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Chapter 7

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

ם1 וַיַּשְׁכֵּ֨
и–урани
H7925

עַל יְרֻבַּ֜
Јерувал
H3378

ה֣וּא
то–јест
H1931

גִדְע֗וֹן
Гедеон
H1439

וְכָל־
и–сав
H3605

הָעָם֙
народ

ר אֲשֶׁ֣
који–беше

אִתּ֔וֹ
с–њим
H0854

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
и–утаборише–се
H2583

עַל־
код

דעֵי֣ן  חֲרֹ֑
извора–Харода
H5878

וּמַחֲנֵה֤
а–табор
H4264

֙ מִדְיָן
мадијански
H4080

הָיָה־
беше
H1961

ל֣וֹ
му

מִצָּפ֔וֹן
северно
H6828

מִגִּבְעַ֥ת
од–брежуљка
H1389

ה הַמּוֹרֶ֖
Море
H4176

מֶק׃ בָּעֵֽ
у–долини
H6010

I urani Jeroval, to je Gedeon, i sav narod što beše s njim, i stadoše u logor kod izvora Aroda; a vojska madijanska 
beše mu sa severa kraj gore Moreha u dolini.

וַיֹּ֤אמֶר2
и–рече
H0559

יְהוָה֙
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

גִּדְע֔וֹן
Гедеону
H1439

ב רַ֗
превише–је

הָעָם֙
народа

ר אֲשֶׁ֣
који–је

ךְ אִתָּ֔
с–тобом
H0854

י מִתִּתִּ֥
да–предам
H5414

אֶת־
—
H0853

מִדְיָן֖
Мадијан
H4080

בְּיָדָ֑ם
у–руке–њихове
H3027

פֶּן־
да–се–не–би
H6435

ר יִתְפָּאֵ֨
хвалисао

עָלַי֤
преда–мном

֙ יִשְׂרָאֵל
Израиљ
H3478

ר לֵאמֹ֔
говорећи
H0559

י יָדִ֖
моја–рука
H3027

יעָה הוֹשִׁ֥
избави
H3467

י׃ לִּֽ
ме

A Gospod reče Gedeonu: Mnogo je naroda s tobom, zato im neću dati Madijane u ruke, da se ne bi hvalio Izrailj 
suprot meni govoreći: Moja me ruka izbavi.

ה3 וְעַתָּ֗
сада–дакле
H6258

א קְרָ֨
објави
H7121

א נָ֜
молим
H4994

בְּאָזְנֵי֤
на–уши
H0241

הָעָם֙
народу

ר לֵאמֹ֔
говорећи
H0559

י־ מִֽ
ко–се
H4310

יָרֵ֣א
боји
H3373

ד וְחָרֵ֔
и–стрепи
H2730

ב יָשֹׁ֥
нека–се–врати
H7725

ר וְיִצְפֹּ֖
и–нека–оде
H6852

מֵהַר֣
са–горе
H2022

הַגִּלְעָד֑
Галадове
H1568

וַיָּ֣שָׁב
и–врати–се
H7725

מִן־
од

ם הָעָ֗
народа

ים עֶשְׂרִ֤
двадесет
H6242

וּשְׁנַיִ֙ם֙
и–две
H8147

לֶף אֶ֔
хиљаде
H0505

רֶת וַעֲשֶׂ֥
а–десет
H6235

ים אֲלָפִ֖
хиљада
H0505

רוּ׃ נִשְׁאָֽ
оста
H7604

ס
(одељак)

Nego sada oglasi da čuje narod i reci: Ko se boji i koga je strah, neka se vrati i nek ide odmah ka gori Galadu. I 
vrati se iz naroda dvadeset i dve hiljade; a deset hiljada osta.
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אמֶר4 וַיֹּ֨
и–рече
H0559

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

גִּדְע֗וֹן
Гедеону
H1439

֮ עוֹד
још–је
H5750

הָעָם֣
народа

רָב֒
превише

הוֹרֵ֤ד
сведи
H3381

אוֹתָם֙
их
H0853

אֶל־
ка
H0413

יִם הַמַּ֔
води
H4325

נּוּ וְאֶצְרְפֶ֥
и–искушаћу–их
H6884

לְךָ֖
теби

ם שָׁ֑
тамо
H8033

וְהָיָ֡ה
и–биће
H1961

אֲשֶׁר֩
за–кога

ר אֹמַ֨
кажем
H0559

יךָ אֵלֶ֜
теби
H0413

׀זֶה֣ 
овај
H2088

יֵלֵךְ֣
нека–иде
H3212

ךְ אִתָּ֗
с–тобом
H0854

ה֚וּא
он
H1931

יֵלֵךְ֣
нека–иде
H3212

ךְ אִתָּ֔
с–тобом
H0854

ל וְכֹ֨
а–за–кога
H3605

אֲשֶׁר־
—

ר אֹמַ֜
кажем
H0559

יךָ אֵלֶ֗
теби
H0413

זֶה֚
овај
H2088

לאֹ־
нека–не
H3808

יֵלֵךְ֣
иде
H3212

ךְ עִמָּ֔
с–тобом

ה֖וּא
он
H1931

א ֹ֥ ל
нека–не
H3808

ךְ׃ יֵלֵֽ
иде
H3212

Opet reče Gospod Gedeonu: Još je mnogo naroda; svedi ih na vodu, i onde ću ti ih prebrati; za kog ti god kažem: 
Taj neka ide s tobom, neka ide s tobom; a za koga ti god kažem: Taj neka ne ide s tobom, neka ne ide.

וַיּ֥וֹרֶד5
и–сведе
H3381

אֶת־
—
H0853

הָעָ֖ם
народ

אֶל־
ка
H0413

יִם הַמָּ֑
води
H4325

ס
(одељак)

אמֶר וַיֹּ֨
и–рече
H0559

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

גִּדְע֗וֹן
Гедеону
H1439

ל כֹּ֣
свакога
H3605

אֲשֶׁר־
ко

֩ יָלֹק
локче
H3952

בִּלְשׁוֹנ֨וֹ
језиком–својим
H3956

מִן־
од

יִם הַמַּ֜
воде
H4325

ר כַּאֲשֶׁ֧
као–што

יָלֹ֣ק
локче
H3952

לֶב הַכֶּ֗
пас
H3611

יג תַּצִּ֤
стави
H3322

אוֹתוֹ֙
га
H0853

ד לְבָ֔
засебно
H0905

ל וְכֹ֛
а–свакога
H3605

אֲשֶׁר־
ко

ע יִכְרַ֥
клекне
H3766

עַל־
на

יו בִּרְכָּ֖
колена–своја
H1290

לִשְׁתּֽוֹת׃
да–пије
H8354

I svede narod na vodu; a Gospod reče Gedeonu: Koji stane laptati jezikom vodu, kao što lapće pas, metni ga na 
stranu; tako i svakog koji klekne na kolena da pije.

י6 וַיְהִ֗
и–би
H1961

ר מִסְפַּ֞
број
H4557

ים מֲלַקְקִ֤ הַֽ
оних–који–локчаху
H3952

בְּיָדָם֙
руком–својом
H3027

אֶל־
ка
H0413

ם פִּיהֶ֔
устима–својим
H6310

שְׁלֹ֥שׁ
триста
H7969

מֵא֖וֹת
—
H3967

אִ֑ישׁ
људи
H0376

֙ וְכֹל
а–сав
H3605

יֶתֶ֣ר
остали

ם הָעָ֔
народ

כָּרְע֥וּ
клекоше
H3766

עַל־
на

בִּרְכֵיהֶ֖ם
колена–своја
H1290

לִשְׁתּ֥וֹת
да–пију
H8354

יִם׃ מָֽ
воду
H4325

ס
(одељак)

I onih koji laptaše, rukom svojom k ustima prinesavši vodu, beše tri stotine ljudi; a sav ostali narod kleče na 
kolena svoja da piju vode.

אמֶר7 וַיֹּ֨
и–рече
H0559

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

גִּדְע֗וֹן
Гедеону
H1439

בִּשְׁלֹשׁ֩
са–три
H7969

מֵא֨וֹת
стотине
H3967

ישׁ הָאִ֤
људи
H0376

מֲלַקְקִים֙ הַֽ
који–локчаху
H3952

יעַ אוֹשִׁ֣
избавићу
H3467

ם אֶתְכֶ֔
вас
H0853

י וְנָתַתִּ֥
и–предаћу
H5414

אֶת־
—
H0853

מִדְיָן֖
Мадијан
H4080

בְּיָדֶ֑ךָ
у–руке–твоје
H3027

וְכָל־
а–сав
H3605

ם הָעָ֔
народ

יֵלְכ֖וּ
нека–се–врати
H3212

ישׁ אִ֥
сваки
H0376

לִמְקֹמֽוֹ׃
кући–својој
H4725

Tada reče Gospod Gedeonu: S tih trista ljudi koji laptaše vodu izbaviću vas i predaću ti u ruke Madijane; neka 
dakle odlazi sav ovaj narod svako na svoje mesto.
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וַיִּקְח֣ו8ּ
и–узеше
H3947

אֶת־
—
H0853

צֵדָה֩
храну
H6720

ם הָעָ֨
народну

ם בְּיָדָ֜
у–руке–своје
H3027

וְאֵת֣
и
H0853

ם תֵיהֶ֗ שׁוֹפְרֹֽ
трубе–своје
H7782

ת וְאֵ֨
а
H0853

כָּל־
сав
H3605

ישׁ אִ֤
остали
H0376

֙ יִשְׂרָאֵל
Израиљце
H3478

שִׁלַּח֙
отпусти
H7971

אִ֣ישׁ
сваког
H0376

יו הָלָ֔ לְאֹֽ
у–шатор–свој
H0168

וּבִשְׁלֹשׁ־
а–триста
H7969

מֵא֥וֹת
—
H3967

ישׁ הָאִ֖
људи
H0376

חֱזִי֑ק הֶֽ
задржа
H2388

וּמַחֲנֵה֣
а–табор
H4264

ן מִדְיָ֔
мадијански
H4080

יָה הָ֥
беше
H1961

ל֖וֹ
му

חַת מִתַּ֥
доле
H8478

מֶק׃ בָּעֵֽ
у–долини
H6010

פ
(одељак)

I narod uze brašnjenice i trube; i Gedeon otpusti sve ljude Izrailjce da idu svaki u svoj šator, a onih trista ljudi 
zadrža. A logor madijanski beše niže njega u dolini.

9֙ יְהִי וַֽ
и–би
H1961

יְלָה בַּלַּ֣
у–ноћ
H3915

הַה֔וּא
ту
H1931

וַיֹּ֤אמֶר
и–рече
H0559

֙ אֵלָיו
му
H0413

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

ק֖וּם
устани

רֵ֣ד
сиђи
H3381

מַּחֲנֶה֑ בַּֽ
у–табор
H4264

י כִּ֥
јер

יו נְתַתִּ֖
предао–сам–га
H5414

ךָ׃ בְּיָדֶֽ
у–руке–твоје
H3027

I onu noć reče mu Gospod: Ustani, siđi u logor, jer ti ga dadoh u ruke.

וְאִם־10
а–ако

א יָרֵ֥
се–бојиш
H3373

ה אַתָּ֖
ти

לָרֶ֑דֶת
да–сиђеш
H3381

ד רֵ֥
сиђи
H3381

ה אַתָּ֛
ти

ה וּפֻרָ֥
и–Фура
H6513

נַעַרְךָ֖
момак–твој
H5288

אֶל־
у
H0413

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
табор
H4264

Ako li se bojiš sam sići, siđi u logor sa Furom momkom svojim,

11֙ ׁמַעְתָּ וְשָֽ
и–чућеш
H8085

מַה־
шта
H4100

רוּ יְדַבֵּ֔
говоре
H1696

וְאַחַר֙
и–потом

תֶּחֱזַקְ֣נָה
ојачаће
H2388

יךָ יָדֶ֔
руке–твоје
H3027

וְיָרַדְתָּ֖
и–сићи–ћеш
H3381

מַּחֲנֶה֑ בַּֽ
у–табор
H4264

וַיֵּ֤רֶד
и–сиђе
H3381

הוּא֙
он
H1931

וּפֻרָ֣ה
и–Фура
H6513

נַעֲר֔וֹ
момак–његов
H5288

אֶל־
ка
H0413

קְצֵ֥ה
крају

ים הַחֲמֻשִׁ֖
наоружаних
H2571

ר אֲשֶׁ֥
који–беху

מַּחֲנֶֽה׃ בַּֽ
у–табору
H4264

i čućeš šta govore, pa će ti osiliti ruke i udarićeš na logor. I siđe on i Fura momak njegov do kraja vojske koja beše 
u logoru.

ן12 וּמִדְיָ֨
а–Мадијан
H4080

וַעֲמָלֵק֤
и–Амалик
H6002

וְכָל־
и–сви
H3605

בְּנֵי־
синови

קֶדֶ֙ם֙
источни

נֹפְלִ֣ים
лежаху
H5307

מֶק בָּעֵ֔
у–долини
H6010

ה כָּאַרְבֶּ֖
као–скакавци
H0697

ב לָרֹ֑
мноштвом
H7230

וְלִגְמַלֵּיהֶם֙
и–камилама–њиховим
H1581

אֵי֣ן
не–беше
H0369

ר מִסְפָּ֔
броја
H4557

כַּח֛וֹל
као–песка
H2344

שֶׁעַל־
који–је–на

שְׂפַ֥ת
обали
H8193

הַיָּ֖ם
морској
H3220

ב׃ לָרֹֽ
мноштвом
H7230

A Madijani i Amalici i sav narod istočni ležahu po dolini kao skakavci, tako ih beše mnogo; i kamilama njihovim ne 
beše broja; beše ih mnogo kao peska po bregu morskom,
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א13 ֹ֣ וַיָּב
и–Гедеон–дође
H0935

גִדְע֔וֹן
—
H1439

נֵּה־ וְהִ֨
и–гле
H2009

ישׁ אִ֔
човек
H0376

ר מְסַפֵּ֥
причаше

לְרֵעֵ֖הוּ
другу–своме
H7453

חֲל֑וֹם
сан
H2472

אמֶר וַיֹּ֜
и–рече
H0559

הִנֵּ֧ה
гле
H2009

חֲל֣וֹם
сан
H2472

מְתִּי חָלַ֗
сањах

וְהִנֵּ֨ה
и–гле
H2009

]צלול[
—
H6742

יל( )צְלִ֜
округли
H6742

לֶחֶ֤ם
хлеб
H3899

שְׂעֹרִים֙
јечмени
H8184

מִתְהַפֵּךְ֙
котрљаше–се
H2015

בְּמַחֲנֵה֣
по–табору
H4264

ן מִדְיָ֔
мадијанском
H4080

א ֹ֣ וַיָּב
и–дође
H0935

עַד־
до
H5704

אֹהֶל הָ֠
шатора
H0168

הוּ וַיַּכֵּ֧
и–удари–га
H5221

ל וַיִּפֹּ֛
и–обори
H5307

וַיַּהַפְכֵ֥הוּ
и–преврну–га
H2015

עְלָה לְמַ֖
наопако
H4605

וְנָפַ֥ל
и–паде
H5307

הֶל׃ הָאֹֽ
шатор
H0168

i kad dođe Gedeon, a to jedan pripovedaše drugu svom san i govoraše: Gle usnih, a to pečen hleb ječmen 
kotrljaše se k logoru madijanskom i dođe do šatora i stade udarati o njih, te padahu, i ispremeta ih, i popadaše 
šatori.

עַן14 וַיַּ֨
а–друг–његов

רֵעֵה֤וּ
—
H7453

וַיֹּא֙מֶר֙
одговори–и–рече
H0559

אֵי֣ן
то–није
H0369

את ֹ֔ ז
ништа
H2063

י בִּלְתִּ֗
друго
H1115

אִם־
него

חֶ֛רֶב
мач
H2719

גִּדְע֥וֹן
Гедеонов
H1439

בֶּן־
сина

יוֹאָ֖שׁ
Јоасовог
H3101

אִ֣ישׁ
човека
H0376

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљца
H3478

נָתַ֤ן
предаде
H5414

אֱלֹהִים֙ הָֽ
Бог
H0430

בְּיָד֔וֹ
у–руку–његову
H3027

אֶת־
—
H0853

מִדְיָן֖
Мадијан
H4080

וְאֶת־
и
H0853

כָּל־
сав
H3605

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
табор
H4264

פ
(одељак)

A drug mu odgovori i reče: To nije drugo nego mač Gedeona sina Joasovog čoveka Izrailjca; predao mu je u ruke 
Bog Madijane i sav ovaj logor.

15֩ וַיְהִי
и–кад
H1961

עַ כִשְׁמֹ֨
чу
H8085

גִּדְע֜וֹן
Гедеон
H1439

אֶת־
—
H0853

ר מִסְפַּ֧
причање
H4557

הַחֲל֛וֹם
сна
H2472

וְאֶת־
и
H0853

שִׁבְר֖וֹ
тумачење–његово
H7667

חוּ וַיִּשְׁתָּ֑
поклони–се
H7812

וַיָּשָׁ֙ב֙
и–врати–се
H7725

אֶל־
у
H0413

מַחֲנֵה֣
табор
H4264

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљев
H3478

וַיֹּ֣אמֶר
и–рече
H0559

ק֔וּמוּ
устајте

י־ כִּֽ
јер

נָתַ֧ן
предаде
H5414

יְהוָה֛
Господ
H3068

בְּיֶדְכֶ֖ם
у–руке–ваше
H3027

אֶת־
—
H0853

מַחֲנֵה֥
табор
H4264

מִדְיָֽן׃
мадијански
H4080

I kad Gedeon ču kako onaj pripovedi san i kako ga ovaj istumači, pokloni se i vrati se u logor izrailjski i reče: 
Ustajte, jer vam dade Gospod u ruke logor madijanski.

וַיַּ֛חַץ16
и–раздели
H2673

אֶת־
—
H0853

שְׁלֹשׁ־
три
H7969

מֵא֥וֹת
стотине
H3967

ישׁ הָאִ֖
људи
H0376

ה שְׁלֹשָׁ֣
у–три
H7969

ים רָאשִׁ֑
групе

ן וַיִּתֵּ֨
и–даде
H5414

שׁוֹפָר֤וֹת
трубе
H7782

בְּיַד־
у–руке
H3027

כֻּלָּם֙
свима
H3605

ים וְכַדִּ֣
и–ћупове
H3537

ים רֵקִ֔
празне
H7386

ים וְלַפִּדִ֖
и–бук тиље
H3940

בְּת֥וֹךְ
унутар
H8432

ים׃ הַכַּדִּֽ
ћупова
H3537

Potom razdeli trista ljudi u tri čete, i dade svakome po trubu u ruku i po prazan žban i po luč u žban.

וַיֹּ֣אמֶר17
и–рече
H0559

ם אֲלֵיהֶ֔
им
H0413

נִּי מִמֶּ֥
од–мене

תִרְא֖וּ
гледајте
H7200

וְכֵן֣
и–тако

תַּעֲשׂ֑וּ
чините

וְהִנֵּ֨ה
и–гле
H2009

י אָנֹכִ֥
ја
H0595

בָא֙
долазим
H0935

בִּקְצֵה֣
на–крај

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
табора
H4264

וְהָיָה֥
и–биће
H1961

כַאֲשֶׁר־
као–што

ה אֶעֱשֶׂ֖
чиним

ן כֵּ֥
тако

תַּעֲשֽׂוּן׃
чините–и–ви
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I reče im: Na mene gledajte, pa tako činite; gle, je ću doći na kraj logora, pa šta ja uščinim, to činite.

18֙ וְתָקַעְתִּי
и–кад–затрубим
H8628

ר בַּשּׁוֹפָ֔
у–трубу
H7782

י אָנֹכִ֖
ја
H0595

וְכָל־
и–сви
H3605

ר אֲשֶׁ֣
који–су

י אִתִּ֑
са–мном
H0854

ם וּתְקַעְתֶּ֨
затрубите
H8628

בַּשּׁוֹפָר֜וֹת
у–трубе
H7782

גַּם־
и
H1571

ם אַתֶּ֗
ви

סְבִיבוֹת֙
унаоколо
H5439

כָּל־
свег
H3605

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
табора
H4264

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
и–вичите
H0559

לַיהוָה֥
за–Господа
H3068

וּלְגִדְעֽוֹן׃
и–за–Гедеона
H1439

פ
(одељак)

Kad ja zatrubim u trubu i svi koji budu sa mnom, tada i vi zatrubite u trube oko svega logora, i vičite: Mač 
Gospodnji i Gedeonov.

א19 ֹ֣ וַיָּב
и–дође
H0935

דְעוֹן גִ֠
Гедеон
H1439

וּמֵאָה־
и–сто
H3967

ישׁ אִ֨
људи
H0376

אֲשֶׁר־
који–беху

אִתּ֜וֹ
с–њим
H0854

בִּקְצֵה֣
на–крај

מַּחֲנֶ֗ה הַֽ
табора
H4264

ֹ֚אשׁ ר
на–почетку

רֶת הָאַשְׁמֹ֣
страже
H0821

יכוֹנָ֔ה הַתִּֽ
средње
H8484

אַ֛ךְ
управо
H0389

ם הָקֵ֥
кад–су–поставили

ימוּ הֵקִ֖
—

אֶת־
—
H0853

ים ׁמְרִ֑ הַשֹּֽ
стражаре
H8104

֙ יִּתְקְעוּ וַֽ
и–затрубисхе
H8628

בַּשּׁ֣וֹפָר֔וֹת
у–трубе
H7782

וְנָפ֥וֹץ
и–разбише

ים הַכַּדִּ֖
ћупове
H3537

ר אֲשֶׁ֥
који–беху

ם׃ בְּיָדָֽ
у–рукама–њиховим
H3027

I dođe Gedeon i sto ljudi što behu s njim na kraj logora, u početak srednje straže, istom behu promenili stražu; a 
oni zatrubeše u trube i polupaše žbanove koje imahu u rukama.

יִּתְקְעו20ּ וַֽ֠
и–затрубисхе
H8628

שְׁלֹ֨שֶׁת
све–три
H7969

ים הָרָאשִׁ֥
групе

֮ בַּשּֽׁוֹפָרוֹת
у–трубе
H7782

וַיִּשְׁבְּר֣וּ
и–разбисхе
H7665

הַכַּדִּים֒
ћупове
H3537

וַיַּחֲזִי֤קוּ
и–држаху
H2388

בְיַד־
у–левој
H3027

שְׂמאוֹלָם֙  
руци
H8040

ים בַּלַּפִּדִ֔
буктиње
H3940

ד־ וּבְיַ֨
а–у–десној
H3027

יְמִינָ֔ם
руци
H3225

הַשּׁוֹפָר֖וֹת
трубе
H7782

לִתְק֑וֹעַ
да–трубе
H8628

יִּקְרְא֔וּ וַֽ
и–викаху
H7121

רֶב חֶ֥
мач
H2719

יהוָה֖ לַֽ
за–Господа
H3068

וּלְגִדְעֽוֹן׃
и–за–Гедеона
H1439

Tako tri čete zatrubiše u trube i polupaše žbanove, i držahu u levoj ruci lučeve a u desnoj trube trubeći, i 
povikaše: Mač Gospodnji i Gedeonov.

21֙ עַמְדוּ וַיַּֽ
и–стадосхе
H5975

אִ֣ישׁ
сваки
H0376

יו תַּחְתָּ֔
на–месту–свом
H8478

יב סָבִ֖
унаоколо
H5439

מַּחֲנֶה֑ לַֽ
табора
H4264

וַיָּ֧רָץ
и–потрча
H7323

כָּל־
сав
H3605

מַּחֲנֶה֛ הַֽ
табор
H4264

יעוּ וַיָּרִ֖
и–викаху
H7321

]ויניסו[
—
H5127

)וַיָּנֽוּסוּ׃(
и–побежеше
H5127

I stadoše svaki na svom mestu oko vojske; a sva se vojska smete i stadoše vikati i bežati.

22֮ יִּתְקְעוּ וַֽ
и–кад–затрубише
H8628

שְׁלֹשׁ־
три
H7969

מֵא֣וֹת
стотине
H3967

הַשּׁוֹפָרוֹת֒
труба
H7782

וַיָּ֣שֶׂם
окрену

יְהוָ֗ה
Господ
H3068

אֵת֣
—
H0853

רֶב חֶ֥
мач
H2719

ישׁ אִ֛
свакога
H0376

בְּרֵעֵ֖הוּ
на–друга–свога
H7453

וּבְכָל־
и–по–свем
H3605

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
табору
H4264

נָס וַיָּ֨
и–побеже
H5127

מַּחֲנֶ֜ה הַֽ
табор
H4264

עַד־
до
H5704

ית  הַשִּׁטָּהבֵּ֤֙
Вет-Сите
H1029

תָה רֵרָ֔ צְֽ
према–Серери
H6888

עַד֛
до
H5704

שְׂפַת־
обале
H8193

ל  מְחוֹלָ֖האָבֵ֥
Авел-Меоле
H0065

עַל־
код

ת׃ טַבָּֽ
Тавата
H2888

A kad zatrubiše u trube onih tri stotine, Gospod obrati mač svakome na druga njegovog po svemu logoru, te 
pobeže vojska do Vet-Asete, u Zererat, do obale avel-meolske kod Tavata.
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וַיִּצָּעֵק23֧
и–сабраше–се
H6817

ישׁ־ אִֽ
људи
H0376

יִשְׂרָאֵ֛ל
Израиљеви
H3478

י מִנַּפְתָּלִ֥
из–Нефталима
H5321

וּמִן־
и–из

ר אָשֵׁ֖
Асира
H0836

וּמִן־
и–из

כָּל־
свег
H3605

ה מְנַשֶּׁ֑
Манасије
H4519

יִּרְדְּפ֖וּ וַֽ
и–гонише
H7291

י אַחֲרֵ֥
за

מִדְיָֽן׃
Мадијаном
H4080

A Izrailjci iz plemena Neftalimovog i Asirova i iz svega plemena Manasijinog stekoše se i goniše Madijane.

ים24 וּמַלְאָכִ֡
и–гласнике
H4397

שָׁלַח֣
посла
H7971

֩ גִּדְעוֹן
Гедеон
H1439

בְּכָל־
по–свој
H3605

ר הַ֨
гори
H2022

יִם אֶפְרַ֜
Јефремовој
H0669

ר לֵאמֹ֗
говорећи
H0559

רְד֞וּ
сиђите
H3381

את לִקְרַ֤
у–сусрет
H7125

֙ מִדְיָן
Мадијану
H4080

וְלִכְד֤וּ
и–заузмите
H3920

לָהֶם֙
им

אֶת־
—
H0853

יִם הַמַּ֔
воде
H4325

עַד֛
до
H5704

ית  הבֵּ֥ בָּרָ֖
Вет-Варе
H1012

וְאֶת־
и
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֑
Јордан
H3383

ק וַיִּצָּעֵ֞
и–сабраше–се
H6817

כָּל־
сви
H3605

ישׁ אִ֤
људи
H0376

אֶפְרַיִ֙ם֙
Јефремови
H0669

וַיִּלְכְּד֣וּ
и–заузеше
H3920

אֶת־
—
H0853

יִם הַמַּ֔
воде
H4325

עַד֛
до
H5704

ית  הבֵּ֥ בָּרָ֖
Вет-Варе
H1012

וְאֶת־
и
H0853

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
Јордан
H3383

I Gedeon posla glasnike po svoj gori Jefremovoj govoreći: Siđite pred Madijane i uhvatite im vode do Vetvare duž 
Jordana. I stekoše se svi ljudi iz plemena Jefremovog i uhvatiše vode do Vetvare duž Jordana.

יִּלְכְּד֡ו25ּ וַֽ
и–ухватише
H3920

שְׁנֵֽי־
два
H8147

י שָׂרֵ֨
кнеза
H8269

ן מִדְיָ֜
мадијанска
H4080

אֶת־
—
H0853

עֹרֵ֣ב
Орева
H6159

וְאֶת־
и
H0853

ב זְאֵ֗
Зива
H2062

וַיַּהַרְג֨וּ
и–убише
H2026

אֶת־
—
H0853

עוֹרֵ֤ב
Орева
H6159

בְּצוּר־
на–стени
H6697

עוֹרֵב֙
Оревовој
H6159

וְאֶת־
а
H0853

זְאֵב֙
Зива
H2062

הָרְג֣וּ
убише
H2026

בְיֶֽקֶב־
у–мулу
H3342

ב זְאֵ֔
Зивовој
H2062

יִּרְדְּפ֖וּ וַֽ
и–гонише
H7291

אֶל־
—
H0413

מִדְיָן֑
Мадијан
H4080

וְראֹשׁ־
а–главе

עֹרֵ֣ב
Оревову
H6159

ב וּזְאֵ֔
и–Зивову
H2062

֙ הֵבִי֙אוּ
донесоше
H0935

אֶל־
—
H0413

גִּדְע֔וֹן
Гедеону
H1439

מֵעֵ֖בֶר
с–оне–стране
H5676

ן׃ לַיַּרְדֵּֽ
Јордана
H3383

I uhvatiše dva kneza madijanska, Oriva i Ziva, i ubiše Oriva na steni Orivovoj, a Ziva ubiše kod tesnaca Zivovog; i 
goniše Madijane, i donesoše glavu Orivovu i Zivovu ka Gedeonu preko Jordana.
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